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Hallazgos

Urnu Cwineimcli

Sez Ner
Romanisch unil Deutsch

Fngoler

Un pequeno libro,
un gran placer
Arno Camenisch procédé de ese canton „en
el que hasta 1925 estaba prohibido conducir",

como él mismo dijo una vez: de los Grisones.

Camenisch, nacido en 1978, que se ha hecho

escritor, ya no vive en los Grisones sino en

Bienne, aunque sigue fuertemente vinculado

a la patria de su infancia, lo que testifica ade-

111 as su primera obra „Sez Ner". En ese

pequeno libro, imprimido consecutivamente en

alemân y retorromânico, un pastor, un ayu-
dante de pastores, un vaquero y un porquero
hablan de su trabajo en los Alpes, al pie de la

montana Piz Sezner. La de Camenisch no es

una narrativa continuada ni desde luego un

idilio alpino. Es una serie de escenas que se

suceden de manera informai, en las que queda

patente una y otra vez la alegria que le

produce al autor todo lo cômico, a veces lo gro-
tesco. El libro es, segun el critico literario

Hardy Ruoss «una gran trama lingüistica,

quizâ incluso una pe-

quena orgia lingüistica,

y desde luego

una fiesta lingüistica».

„Sez Ner" ya se

ha traducido al fran-
cés, italiano, holan-

dés, hüngaro y rumano; proximamente se

traducirâ al espanol y al inglés. Lo ha publi-
cado la pequena editorial suiza Urs Engeler.

„Sez Ner" también esta disponible como au-

diolibro en alemân y retorromânico. (be)

La lectura de Camenisch en la Feria del Libro de

Leipzig se encuentra en Youtube:
www.youtube.com/watch?v=kOkgtaflSms

Una radio para amantes
de la müsica folclôrica

,,Hola,buenagente, por favor, por
favor, seguid ofreciendo vuestra

estupenda müsica." „God bless

you, please keep the site going."

„Para nosotros séria el fin del

mundo si vuestra emisora ce-
rrara." En la pâgina web de „Radio

Heimatklang" (el sonido de la

patria) se leen muchisimos co-
mentarios con cumplidos asi

desde que esta radio del Emmental

empezö a emitir sus programas
hace algo mâs de un ano y medio,

la cifra de fans y gente que les

apoya va siempre en aumento.

25.000 radioyentes del mundo en-

tero sintonizan a diario „Radio

Heimatklang". Marc Lauper, hoy

pârroco de Eggiwil, y antes con-

sejero espiritual en Canada

durante seis anos, es el artifice del

proyecto. En esta emisora se

emite sobre todo müsica folclôrica

de Suiza y la region alpina - y el

domingo a las 9.30, hora suiza, hay

un sermon de cada una de las igle

sias nacionales. „Radio Heimatklang"

se puede escuchar via sa-

télite, por cable e Internet, (bej

Su pâgina de Internet es muy infor-
mativa y clara.
www.heimatklang.ch Video en
Youtube:

www.heimatklang.ch/heimatklang/
youtube-video2

La osa bernesa se convierte

en una suiza del extranjero
El apego de Berna hacia su pro-
pio animal herâldico, el oso, es

extraordinariamente pronun-
ciado. Por eso los berneses se

quedaron extranadisimos de la

decision tomada por el foso

bernés de los osos de enviar a

una de las osas que viven alli,
Berna, de très anos, a Bulgaria.
dLa razôn? Berna se compor-
taba malisimamente. Era agre-
siva con su madré biolôgica, 11a-

mada Björk, y a veces mordia

con fuerza. Estos ataques fisi-

cos obligaron a los responsables

a actuar. La osa deportada ha

encontrado un refugio en el

pequeno zoo de la ciudad bùlgara
de provincias Dobritsch. Berna

no se negô al traslado y obvia-

mente se siente bien en
Dobritsch. Gracias al apoyo de una

ONG de Schaffhausen, el zoo
de aquella ciudad es hoy un mo-
delo en lo relativo al cuidado de

animales - y un ejemplo del

éxito de la cooperacion al

desarrollo. El recinto donde

vive Berna no es en absoluto

modesto: estâ situado
en un amplio parque de la anti-

gua residencia del ex lider so-
cialista Todor Schiwkow, en

Dobritsch. (mulj
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Noticias breves Citas

Nuevo jefe de asuntos

financieros
Jacques de Watteville sera el

nuevo Director de la Secretaria

de Estado para Asuntos Financieros

Internacionales (SFI). Su-

cede en el cargo al Secretario de

Estado Michael Ambühl.Jacques
de Watteville tiene 62 anos y ac-

tualmente es el embajador de

Suiza en China. Anteriormente

fuejefe de la Mision Suiza en la

Union Europea en Bruselas, entre

2007 y 2012. Antes de ocupar
aquel cargo, dirigio la Embajada

Suiza en Siria (2003-2007). La

larga experiencia de Watteville,

su popularidad internacional y su

excelente red de contactos fueron

decisivos para el Consejo Federal

a la hora del nombramiento.

Aprobado el acuerdo con
EE.UU.

Tras el Consejo de los Estados, en
la sesiön de otono también el

Consejo Nacional aprobo el

acuerdo para aplicar la ley fiscal

estadounidense FATCA
(Foreign Account Tax Compliance

Act). Con esta ley, EE.UU. obliga

a los bancos extranjeros a comu-
nicar a las respectivas agencias

tributarias los datos de las cuen-

tas de clientes estadounidenses.

Los bancos estân obligados a aplicar

esta ley a partir de mediados

de 2014, de lo contrario seran ex-

cluidos del mercado de capitales

de EE.UU. A dicho acuerdo se

oponia sobre todo la UDC, que
considéra inaceptable la adopcion
del derecho fiscal extranjero.
También représentantes de otros

partidos expresaron sus reparos
relativos al „imperialismo de

EE.UU.", pero consideraban que

oponerse era contraproducente.

El Parlamento esta a favor
de comprar nuevos aviones
de combate

Con 113 contundentes votos a

favor, el Consejo Nacional

aprobo en la sesion de otono la

compra de 22 aviones de combate

Gripen, por valor de

3.100 millones de francos. Los

socialdemöcratas, los Verdes

liberales y circulos de iz-

quierda han anunciado que
lanzarân un referendum, para
someter el asunto a la aproba-
cion del pueblo, cuya celebra-

ciön parece segura. Los comi-
cios tendrân probablemente

lugar en 2014.

El PS célébra su

125° aniversario
El partido socialdemöcrata de

Suiza, fundado el 21 de octubre
de 1888, célébré el 7 de sep-
tiembre su 125° aniversario en

Berna. Unos 3000 visitantes

asistieron a la fiesta, entre ellos

los ex consejeros federates

Ruth Dreifuss y Moritz Leuen-

berger y el ex Présidente del

partido, Helmut Hubacher.

Hubo grandes aplausos para los

dos consejeros föderales en

funciones, Simonetta Som-

maruga y Alain Berset, que to-
caron al piano, a cuatro manos,
la melodia del titulo de „The

Sting" y de „The Entertainer",
de ScottJoplin, entre otros.

Un caso aparte
Julia Steingruber ha ganado la

medalla de oro de los campeo-
natos suizos de gimnasia artis-
tica en varias disciplinas y en

los cuatro aparatos. En la

disciplina de salto, su favorita,

esta joven de 19 anos, cam-

peona de Europa, hizo todo a

la perfeccion: en el Tschus-

sowitina recibio, con 15.600

puntos, la mejor nota. Ya es la

segunda vez desde 2011 que
Steingruber vence en las cinco

disciplinas. El participante
masculino con mas éxito fue

Kevin Rossi, que gano una
medalla de oro en suelo, barras y
estiramiento.

«Somos denigradosy chantajeados, los peces gordos nos dan ôrdenes».

Ueli Maurer, Présidente de la Confederaciôn, en su discurso del 1° de agosto

«Elserpensante tiene la asombrosa virtndde tejer quimeras alla donde

radica elproblema no resuelto».

Johann Wolfgang von Goethe, poeta alemân (1749-1832)

«Suiza no esta cercadapor enemigos, sino simplemente confrontada con

realidades cambiantes».

Alain Berset, consejero federal, en su discurso del 1° de agosto

«La ley del mâsfuerte viielve a ganar terreno en detrimento

del derecho internacional. Suiza, cuyo deber es velarpor la

primacla del derecho sobre elpoder, tiene que oponerse a

esta tendencia».

Consejero federal Didier Burkhalter en la Conferencia de

Embajadores de este ano, en Berna

«Para quepueda surgir loposible, esprécisa intentar unay otra

vez lo imposible».
Hermann Hesse, escritor y pintor (1877-1962)

«El nûcleo de nuestra culturapolltica ha sobrevividoya tiempos mucho

mâs inseguros que elprésente».

Alain Berset, consejero federal

«Todoya ha sido dicho alguna vez, pero como nadie escucha,

hay que volver a decirlo unay otra vez».

André Gide, escritor francés (1869-1951)

Niklaus Meienberg era lo que generalmente se conoce como un enfant terrible.

Un periodista y escritor que analizaba y provocaba, que se documentaba mi-

nuciosamente - por ejemplo sobre los aspectos reprimidos de la historia de

Suiza 0 sobre la vida profesional del marido de la consejera federal Elisabeth

Kopp. Sus estudios y reportajes sobre el mundo de la prostituciôn son legen-

darios, y se admiraba su placentero manejo de la lengua, a veces casi barroca,

aderezada con expresiones dialectales y del francés, ese idioma que tanto
amaba. Muriô hace veinte anos, el 22 de septiembre de 1993 - acosado por sus

miedos, se quitô la vida. Sigue siendo un placer leer sus obras, que en su ma-

yoria siguen disponibles.
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